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	OPPLYSNINGER OM DOKUMENTASJONEN 
BS-01

	
	Les denne dokumentasjonen igjennom nøye.
Den skal fungere som oppslagsverk og inneholder viktige opplysninger om montering, sikkerhet, betjening, vedlikehold og pleie av varmeanlegget.
Vi forsøker alltid å forbedre våre produkter og vår dokumentasjon. Vi takker på forhånd for merknader og forslag.

	
	GUNTAMATIC Heiztechnik GmbH
Bruck 7
A-4722 PEUERBACH
Tlf: 0043 (0) 7276 / 2441-0
Faks: 0043 (0) 7276 / 3031
E-post: office@guntamatic.com
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	Merknader som du uansett bør legge merke til av egen interesse, er i denne veiledningen betegnet som vist ved siden av.
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	Alt innhold i dette dokumentet tilhører GUNTAMATIC og er dermed opphavsrettslig beskyttet. All mangfoldiggjøring, overdragelse til tredjepart eller benyttelse til andre formål er forbudt uten skriftlig tillatelse fra eieren.
Det gjøres forbehold om trykkfeil og tekniske endringer.
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	1 INNLEDNING
PH-01

	
	Du har gjort et godt valg med GUNTAMATIC.
Vi leverer et produkt basert på mange års erfaring med kjelekonstruksjon, og det er vårt største ønske at du alltid vil ha glede av varmeanlegget ditt.
Veiledningen nedenfor skal være til nytte for deg både ved betjeningen og ved vedlikeholdet. Husk at selv ikke den beste fyringen kan klare seg uten stell og vedlikehold. Les derfor gjennom denne bruksanvisningen nøye og la en fagmann autorisert av GUNTAMATIC gjennomføre den første idriftsettelsen. Følg fremfor alt sikkerhetsmerknadene i kapittel 2.

	Kortbeskrivelse
	Fyringen POWERCHIP er en moderne biomassebasert varmekjele. Utmatingen skjer fra et lagerrom ved hjelp av røreverk og transportskrue.

	Typeprøving
	Fyringen er utført i samsvar med klasse 5 i henhold til    EN 303-5, samt forbundsstatenes avtale iht. Art. 15a BVG om vernetiltak for små fyringsanlegg og energisparing. De originale typeprøvingsbevisene ligger fremme hos produsenten.

	Andre opplysninger
	Dokumentasjonen består av følgende bind:
· Planleggings- og installasjonsveiledning
· Koblingsplan
· Bruksanvisning
Hvis du har spørsmål, kan du henvende deg til vårt informasjonskontor.

	
	


	2 VIKTIGE MERKNADER
BS-01

	
	Fyringen er konstruert etter de mest moderne teknologiske prinsipper og de anerkjente sikkerhetstekniske reglene. Likevel kan gal betjening, anvendelse av ikke tillatt brennstoff eller unnlatelse av å foreta en nødvendig reparasjon føre til person- og tingskader. Du unngår farlige situasjoner når du bare benytter fyringen til det formål den er konstruert for og betjener, rengjør og vedlikeholder den forskriftsmessig. Du må bare sette varmeanlegget i drift hvis det er i sikkerhetsteknisk upåklagelig stand.

	2.1 BRUKSFORMÅL
BS-01

	
	Varmeanlegget er konstruert til oppvarming av oppvarmingsvann og fungerer som sentralvarme.
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	Ikke bruk varmeanlegget til avfallsbrenning!
Avfallsbrenning fører til massiv korrosjon og som en følge av dette til drastisk reduksjon av varmeanleggets livslengde!

	
	

	2.2 DRIFT AV VARMEANLEGGET
BS-01

	
	Varmeanlegget må bare driftes og rengjøres av beviselig faglærte personer (iht. sjekkliste). Barn, uautoriserte personer eller personer med psykisk funksjonshemming kan bare gå inn i fyrrommet under tilsyn av autoriserte personer. Uten tilsyn må fyrrommet hhv brennstofflageret låses og nøkkelen oppbevares slik at den ikke kan nås av disse personene.
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	Også på oppfordring fra motpart må vedlikeholds- og reparasjonsarbeider bare gjennomføres av autoriserte spesialistfirmaer!

	
	


	2.3 GARANTIYTELSE / ANSVAR
BS-01

	
	Krav om garantiytelse og ansvar ved person- og tingskader er utelukket hvis de kan føres tilbake på en eller flere av følgende årsaker:
· Ikke forskriftsmessig anvendelse;
· mangel på hensyn til merknader, retningslinjer og sikkerhetsvarsler angitt i dokumentasjonen;
· Ukorrekt idriftsettelse, betjening, vedlikehold og reparasjon;
· drift når sikkerhetsinnretninger er defekte;
· egenmektige endringer

	2.4 SIKKERHETSVARSLER
PH-01

	
	For å forebygge ulykker må småbarn ikke oppholde seg i fyrrommet eller i brennstofflagerrommet. Vær oppmerksom på følgende sikkerhetsvarsler! Slik beskytter du deg selv og hindrer skader på varmeanlegget.

	Nettbryter
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	Nettbryteren må alltid være slått på og må bare slås av i funksjonsløs tilstand!

	
	
	

	Nettkontakt
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	Fare for elektrisk støt!
Hovedtilførselen fører via kontakten „Nett“ til kjelen. Denne kontakten og noen av komponentene i anlegget blir stående under spenning, også hvis nettbryteren på betjeningsenheten er slått av!

	
	
	

	Reparasjonsarbeider
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	Bare autoriserte fagfolk må gjennomføre reparasjonsarbeider!
Berøring av komponenter som står under spenning, er livsfarlig!
Også ved nettbryter „AV“ står noen av anleggets komponenter under spenning.
Ved reparasjonsarbeider må derfor ubetinget strømtilførselen til varmeanlegget brytes via „Nettbryteren“ eller en sikringsautomat!

	
	Nødsfall:
	Ved elektrisk støt må strømtilførselen brytes umiddelbart!
Gi førstehjelp → Tilkall lege!

	Fjerning av feil
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	Ved feil må først årsaken til feilen fjernes basert på varselmeldingene på displayet (F0…) før driften kan fortsette med tasten „Quit“!

	
	
	


	

	
	

	Manipulasjoner
	[image: image12.jpg]



	Ikke foreta noen ikke planlagte endringer i innstillingene og ombygginger på varmeanlegget!
Tap av garantiytelse og garanti!

	
	

	Vedlikeholdsarbeider
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	Utfør vedlikeholdsarbeidene regelmessig, eller benytt kundeservicen vår!

	
	

	Asketømming
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	Glør i asken kan føre til brann!
Tøm hhv. lagre asken fra kjelen bare i fat som ikke kan brenne!

	
	

	Kjelerengjøring
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	Berøring av varme deler kan føre til brannsår på huden!
Rengjøring av kjelen må bare skje i kald tilstand! (Avgasstemperatur < 50 °C)

	
	
	

	Avgassvifte
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	Fare for skade fra roterende deler!
Viften må bare demonteres i strømløs tilstand (plugg trukket ut!)!

	
	
	

	Pakninger
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	Forsiktig! Fare for forgiftning!
Røkgass kan komme ut hvis en pakning er skadet!
Defekte pakninger må skiftes av en autorisert fagmann.

	
	Nødsfall:
	Pasienten må straks ut i friluft → tilkall lege!

	Frisklufttilførsel
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	Forsiktig! Fare for kvelning!
Utilstrekkelig tilførsel av frisk luft er livsfarlig!
Sørg for tilstrekkelig tilførsel av friskluft!

	
	Merknad:
	Hvis det er flere fyringer i samme rom, må det sørges for ekstra frisk luft!

	Trekkregulator / eks-luke
	[image: image19.jpg]



	Forsiktig! Fare for forpufning!
Det er absolutt nødvendig å ha en skorsteinstrekkregulator med eksplosjonsluke!

	
	
	


	

	
	

	Sikkerhetsavstander
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	Forsiktig! Brannfare!
Du må ikke lagre brennbare gjenstander i varmekjelens nærområde!
Følg forskriftene som gjelder lokalt!

	
	

	Varmedrift
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	Forsiktig! Fare for forpufning!
Under varmedriften må ingen kjeledører eller rengjøringsåpninger åpnes!

	
	

	Fylle opp lagerrom
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	Forsiktig! Fare for forgiftning og brann!
Hvis lagerrommet fylles ved hjelp av vifte eller pumpevogn, må varmekjelen ubetinget slås av (prog. AV)!
Hvis dette overses, kan det komme brennbare og giftige gasser inn i lagerrommet!

	
	

	Gå inn i lagerrommet
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	Forsiktig! Livsfare!
Ved lagring av alle biogene stoffer kan det danne seg gasser.
Det er derfor bare tillatt å gå inn i lagerrommet når det er tomt (maks. 1/5 restinnhold) og etter minst 2 timer med god utlufting på forhånd.
Lagerrom med større fyllingsnivå må utelukkende betres av autoriserte kundeserviceteknikere etter at luftkvaliteten i lagerrommet er målt på forhånd.
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	Forsiktig! Fare for skader!
Gå bare inn i lagerrommet når anlegget er slått av! Slå alltid av strømtilførselen før du går inn!
Sett opp et varselskilt på døren til lagerrommet!
Hold døren til lagerrommet lukket!

	
	
	

	Frostbeskyttelse
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	Frostbeskyttelsesfunksjon!
Anlegget kan bare få frostbeskyttelsesfunksjonen til å fungere hvis det er nok brennstoff og ikke finnes noen feil!

	
	
	

	Brannslukker
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	Ha brannslukkeren klar til bruk!
Det skal stå et brannslukkingsapparat umiddelbart foran døren til fyrrommet!

	
	
	


	2.5 SIKKERHETSVARSLER PÅ VARMEANLEGGET
PH-01
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	Varsel om farlig elektrisk spenning
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	Varsel om roterende komponenter
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	Varsel om varm overflate
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	Varsel om forpufning
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	Jording
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	Følg bruksanvisningen eller installasjonsveiledningen
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	Skill varmeanlegget fra strømnettet
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	Trekk vinkelpluggen til siden
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	Strømforsyning
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	Ikke bruk stive kabler til installasjonen

	
	


	3 ANLEGGETS KOMPONENTER
PH-01
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	1. Dør til fyrrommet
2. Trapperist - primærluft
3. Forbrenningskammer
4. Fyllingsnivåtunge
5. Virveldyse - sekundærluft
6. Reaksjonsrør
7. Rengjøringsdeksel
8. Wirbulatorer
9. Rørbundvarmeveksler
10. Sugetrekkvifte
11. Rengjøring av varmeveksler
12. Røkrør
13. Lambdasonde
	14. Røkgassføler
15. Drivenhet for rengjøring hhv. rist
16. Askeskrue
17. Bevegelig askebeholder
18. Menystyrt regulering
19. Drivenhet G1 (stoker)
20. Drivenhet A1 (utmating)
21. Brannvernluke (RSE)
22. Dosering (RHE)
23. Temperaturovervåking (TÜB)
24. Slukkeinnretning (HLE)


	4 SIKKERHETSINNRETNINGER
PH-01

	
	For å forhindre at varmekjelen blir for varm, reduserer reguleringen varmeeffekten. Truer varmekjelen likevel med å bli for varm, skiller reguleringen mellom flere sikkerhetstrinn.

	Sikkerhetstrinn 1
	15 °C over kjelens nominelle temperatur

	
	Drivmotoren stopper innskyvingen av brennstoff, og sugetrekkviften slås av.

	Sikkerhetstrinn 2
	Kjeletemperatur over 90 °C

	
	Alle varmepumper og lagerlastepumpen blir aktivert for bortleding av varme.

	Sikkerhetstrinn 3
	Kjeletemperatur over 100°C

	
	STB (sikkerhetstemperaturbegrenseren) reagerer og slår alle kjelereguleringsfunksjonene av, pumpestyringen er likevel fortsatt aktiv! Anlegget forblir utkoblet, også når kjeletemperaturen synker under 90 °C igjen. Anlegget kan først settes i drift igjen etter at en eventuell feil er fjernet og kjelen er kontrollert.

	Strømbrudd
	Reguleringen, sugetrekkviften og alle pumpene slås av fordi de mangler energi. Brannsengen på risten brenner videre med naturlig skorsteinstrekk. Da denne driftstilstanden ikke er optimal, blir det også en større askedannelse tilbake på risten. Så snart elektrisk energi igjen står til rådighet, overtar reguleringen igjen kontrollen over varmeanlegget.

	Askeboks / dør til fyrrommet er åpen
	· Drivmotoren stopper innskyvingen av brennstoff;
· Sugetrekkviften går på 100 % utsugingsturtall;
· Etter lukkingen av askeboksen eller brannromdøren innledes videreføringen av driften hhv. en nytenning

	På stokerkanalen
	Stokerkanalen og overføringsbeholderen er utført helt tett mot brannvernluken. Av den grunn kveles en returbrann som følge av luftmangel. Brannvernluken er testet som verneinnretning for returbrann (RSE). En servomotor lukker og åpner luken. Brennstofftilførselen kommer først i gang når luken er helt åpnet. Ved feil eller strømbrudd lukker luken seg av seg selv. Under drift hindrer styringen at det blir returbrann i stokerkanalen ved å etterfylle brennstoff. En føler overvåker dessuten temperaturen i området ved stokerkanalen. Glørne blir slik hele tiden skjøvet ut av transportskruekanalen igjen. Denne returbrannsikringen fungerer alltid, bortsett fra når anlegget er uten strøm.


	

	På utmatingsenheten
	Forskrift i alle land!
Dessuten befinner det seg mellom enden på utmatingsenheten og verneinnretningen for returbrann (RSE), som erstatning for temperaturovervåkingen (TÜB), en doseringsenhet som ved et brennstofflager med en størrelse på maksimalt 50 m³ settes inn som erstatning for TÜB og utløses ved 55°C. Ved utløsning blir det skråstilte huset til utmatingsskruen – som dessuten fungerer som returbrannhemmende innretning (RHE) - fullstendig fylt med væske. Til dette kreves det en vannmengde på minst 20 liter. Synker temperaturen igjen under 55 °C, stanses oversvømmelsen.
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	Doseringsinnretningen må kobles til hvert anlegg, uavhengig av lokale forskrifter!

	Overfyllingsvern
	Overfyllingsvernet utløser overfyllingsdekselets TKS, deretter går utmatingsenheten 5 sek. tilbake, deretter 5 sek. fremover. Dersom TKS fortsatt ikke blir utløst, blir utmatingsenheten umiddelbart stående.

	Brennstofflager > 50 m³
	Forskrift i Østerrike!
Ved passasjen til transportskruekanalen fra brennstofflageret inn i fyrrommet må det bygges inn en temperaturovervåking (TÜB) i brennstofflagerrommet og kobles til en varselinnretning. Hvis temperaturen overskrider 70 °C, blir varselinnretningen aktivert.
Slukkeinnretning som utløses manuelt (HLE)
Denne slukkeinnretningen brukes til å bekjempe et brannarnested i brennstofflagerrommet/bunkeren/siloen i området ved utmatingsinnretningen, og blir utløst manuelt. Denne innretningen består av en tomrørinstallasjon med en minste nominell diameter DN 20 og skal monteres i brennstofflagerrommet umiddelbart over mateledningen foran veggen eller takpassasjen slik at det kan oppnås en mest mulig vellykket slukking. Tomrørinstallasjonen skal kobles direkte til en vannforsyning som står under trykk, og forsynes med en sperrearmatur montert i fyrrommet. Denne armaturen må kjennetegnes med et varselskilt „Slukkeinnretning brennstofflagerrom“. Utføringen av slukkeinnretningen må skje slik at det ikke kan oppstå skader når brennstoffet føres inn eller på grunn av utmatingsenheten.

	
	


	5 BESKRIVELSE AV KOBLINGSFELT
BS-01

	
	Apparatet har en berøringsbasert betjeningsenhet med menystyring. Innstillingene kan foretas ved å trykke på „knappene“ på displayet . Varsler og feilmeldinger overlagres på displayet.



PH-01
3
1
2


	Nettbryter (1)
	Nettbryteren er normalt alltid slått på og må bare slås av i funksjonsløs tilstand.
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	Ved reparasjons- eller vedlikeholdsarbeider må anlegget dessuten skilles allpolet fra nettet på nettkontakten!

	
	

	STB (2)
	Ved overtemperatur utløses sikkerhetstemperaturbegrenseren (STB); → apparatets varmedrift blir avbrutt;
etter overtemperatur fjernes årsaken til feilen. Trykk så STB-en dypt inn med en egnet gjenstand.
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	Anlegget kan først settes i drift igjen etter at en eventuell feil er fjernet og kjelen er kontrollert. Til nød må det tilkalles en fagmann!

	
	

	Touch-display (3)
	Med lette trykk med fingertuppen på knappene på displayet kommer du til de forskjellige nivåene og menyene, der innstillingene kan utføres.
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	Ikke bruk spisse gjenstander som f.eks. kulepenn eller lignende til å betjene Touch-displayet!

	
	


	6 MENY / NIVÅOVERSIKT
PH-01
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	Menyer omrammet av en stiplet linje blir bare vist hvis de ble aktivert på idriftsettelsesmenyen!
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	6.1 HUSNIVÅ
PH-01

	Du skifter mellom de forskjellige nivåene via valgknappene.
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se kapittel 6.1
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se kapittel 6.2
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	INFOBOKS

	
*)
-
Feilmeldinger, temperaturer, koblings- og driftstilstander for kjele, buffer og varmekretser kan avleses;

	
**)
-
Det kan velges programmer for kjele og varmekretser;
-
frigivelsen av kjelen kan avbrytes;

	
***)
-
innstillingene for kjele, varmekretser osv. kan endres;
-
innstillingene på servicenivå og parametermeny kan bare endres av autoriserte fagfolk fra GUNTAMATIC


	6.2 PROGRAMVALG
PH-01
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	Frigivelse av kjele
kjelen starter ikke ved innstillingen „AV“
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	Program AV
Varmedrift slått av   (med værstyrt. regulering er frostbeskyttelsen aktiv)

	1)
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	Program NORMAL
Oppvarming og WW-beredning slått på   (etter tidsmålerprogram)

	1)
	[image: image50.png]



	Program VARMTVANN
Oppvarming slått av – WW-beredning slått på   (etter utp. sommer)

	1)
	[image: image51.png]



	Program OPPVARMING
Varmedrift dag og natt   (varmtvann etter tidsmålerprogram)

	1)
	[image: image52.png]



	Program REDUSER
redusert drift dag og natt   (varmtvann etter tidsmålerprogram)

	1)
	[image: image53.png]



	Program REDUSER TIL
redusert drift til et bestemt tidspunkt   (varmtvann etter tidsmålerp.)

	1)
	[image: image54.png]



	ETTERFYLLE VARMTVANN
Varighet maksimalt 90 minutter

	
	[image: image55.png]



	Program MANUELL DRIFT
Varmedrift på nominell temperatur for kjele hhv. buffer

	
	[image: image56.png]



	Rengjøring av rist
manuell PÅ- og AV-kobling

	
	[image: image57.png]



	Avgassmåling
Program for emisjonsmåling
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	Tilbake til HUSNIVÅ

	se kapittel 6.0

	
	
	

	[image: image59.jpg]



	INFOBOKS

	
	1) valgknappene blir bare vist når en varmekretsregulering er aktivert;


	6.3 KUNDENIVÅ
PH-01

	
	
	

	
	
	

	
	[image: image60.png]



	Kundemeny

	se kapittel 6.2.1

	2)
	[image: image61.png]



	Varmekrets 0-8

	se kapittel 6.2.2

	2)
	[image: image62.png]



	Varmtvann 0-2

	se kapittel 6.2.3

	2)
	[image: image63.png]



	Tillegg varmtvann 0-2

	se kapittel 6.2.3

	2)
	[image: image64.png]



	Ladepumpe 0-2

	se kapittel 6.2.4

	2)
	[image: image65.png]



	Bufferpumpe 0-2

	se kapittel 6.2.4

	2)
	[image: image66.png]



	Tilbringerpumpe 0-2

	se kapittel 6.2.4

	
	[image: image67.png]



	Buffer- / Z-pumpe HP0

	se kapittel 6.2.5

	
	[image: image68.png]



	Kjelekaskade

	se kapittel 6.2.6

	
	[image: image69.png]



	Detaljvisning
Anleggets innstillinger, tilstander og måleverdier vises!

	
	[image: image70.png]



	Dato-klokkeslett
Anleggets dato og klokkeslett kan stilles inn!
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	Servicenivå

	se kapittel 6.2.7
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	Tilbake til HUSNIVÅ

	se kapittel 6.0
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	INFOBOKS

	
	2) Valgknappene kan bare aktiveres forbindelse med regulering av en varmekrets;


	6.3.1 KUNDEMENY
PH-01

	
	
	

	
	
	

	
	[image: image74.png]



	Aske tømt
etter tømming av asken velges menypunktet og bekreftes med „JA“ og „OK“

	
	[image: image75.png]



	Askevarsel
Timer til nytt „Askevarsel“ etter bekreftelse av funksjonen „Aske tømt“

	
	[image: image76.png]



	Fjerning av aske
manuell fjerning av aske ved hjelp av automatisk askesugesystem   (slås automatisk av)

	3)
	[image: image77.png]



	Brennstoff
har innflytelse på brennstoffparametrene

	4)
	[image: image78.png]



	Frigivelse HKR 0-2
har innflytelse på fjernledningsfunksjonens driftsstatus

	
	[image: image79.png]



	Fylle transportskrue
manuell fylling av brennstoffets tilførselsskruer   (slås av ved utløsing av fyllingsnivåtungen)

	
	[image: image80.png]



	Fjerning av aske sperretid
ingen askefjerning i sperretiden (ved automatisk askesugesystem)

	
	[image: image81.png]



	Askefaktor
tilpassing til askesugeintervallet i trinn på 0,1 (høyere verdi =  suger oftere)

	
	[image: image82.png]



	Språk
innstilling av språk
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	tilbake til  KUNDENIVÅ

	se kapittel 6.2
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	INFOBOKS

	
	3) uten korn/sølvgresskledning
treflis/ pellets
   med korn/sølvgresskledning
treflis/ pellets / bygg / triticale / sølvgress
4) AUTO

fjernledningsfunksjonen blir automatisk slått PÅ/AV;
AV

fjernledningsfunksjonen er slått av;
VARIGHET

fjernledningsfunksjonen er kontinuerlig frigitt;


	6.3.2 VARMEKRETS
BS-01

	
	
	

	
	
	

	5)
	[image: image85.png]



	Drift pumpe
har innflytelse på driftsstatusen til varmekretsen

	
	[image: image86.png]



	Tidsmålerprogram
innstilling av varme- og reduksjonsfasene

	6)
	[image: image87.png]



	Nominell temperatur dag
for regulering til nominell temperatur kreves det et romapparat

	7)
	[image: image88.png]



	Nominell temperatur natt
for regulering til nominell temperatur kreves det et romapparat

	8)
	[image: image89.png]



	Rominnflytelse
0 % - 100 % har innflytelse på fremløpstemperaturen  / T1°C - T3°C har innflytelse på varmekretspumpen

	9)
	[image: image90.png]



	Varmekurve
har innflytelse på fremløpstemperaturen – (høyere innstillingsverdi = høyere fremløpstemperatur)

	10)
	[image: image91.png]



	Natt av AT
har innflytelse på varmekretsen i reduksjonsfasen

	11)
	[image: image92.png]



	AT-avslagning
har innflytelse på varmekretsen i varmefasen
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	tilbake til  KUNDENIVÅ

	se kapittel 6.2

	
	
	

	[image: image94.jpg]



	INFOBOKS

	
	5) AUTO

varmekretsen blir koblet PÅ/AV avhengig av ordre og tidsmålerprogram;
AV

varmekretsen er slått av;
VARIGHET

varmekretspumpen går kontinuerlig (ingen signaloverføring fra blander);
6) reguleringen av nominell temperatur dag blir bare aktiv når utetemperaturen ikke har overskredet verdien som er stilt inn i parameteren „AT-avslagning“;
7) reguleringen av nominell temperatur natt blir bare aktiv når utetemperaturen har falt under verdien stilt inn i parameteren „Natt av AT“;
8) 0 % – 100 %

ved høy utetemperatur („Plussgrader“) og for lav romtemperatur blir fremløpstemperaturen hevet til den når den ønskede romtemperaturen fordi innflytelsen fra rommet økes;
T1 C° - T3 °C

hvis rommets nominelle temperatur overskrides med den innstilte verdien, blir varmekretspumpen slått av;
9) En høyere innstillingsverdi gir en høyere fremløpstemperatur ved samme utetemperatur;
10) dersom den innstilte utetemperaturen underskrides i løpet av reduksjonsfasen, slås varmekretsen PÅ;
Forsiktig:  Ingen frostbeskyttelsesfunksjon før den innstilte temperaturen er nådd!
11) Dersom den innstilte utetemperaturen overskrides under varmefasen, slås varmekretsen AV;


	6.3.3 VARMTVANN eller TILLEGG VARMTVANN
PH-01

	
	
	

	
	
	

	12)
	[image: image95.png]



	Drift pumpe
har innflytelse på driftsstatusen til varmtvannskretsen

	
	[image: image96.png]



	Tidsmålerprogram WW
har innflytelse på varmtvannsfylletidene under  Program NORMAL

	
	[image: image97.png]



	Tidsmålerprg. WW sommer
har innflytelse på varmtvannsfylletidene under  Program VARMTVANN

	
	[image: image98.png]



	WW nominell temperatur
har innflytelse på varmtvannets nominelle temperatur

	13)
	[image: image99.png]



	WW forrang
har innflytelse på varmekretsene under varmtvannsfyllingen

	
	[image: image100.png]



	WW etterfylling
gjør det mulig å fylle på varmtvann en gang utenom de programmerte fylletidene
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	tilbake til  KUNDENIVÅ

	se kapittel 6.2
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	INFOBOKS

	
	12) AUTO

varmtvannskretsen slås PÅ/AV avhengig av ordre og tidsmålerprogram;
AV

varmtvannskretsen er slått av;
VARIGHET

varmtvannskretspumpen går kontinuerlig;
13) Nei

varmekretsen blir i drift under fyllingen av varmtvann;
Ja

varmekretsen blir slått av under fyllingen av varmtvann


	6.3.4 FYLLE-, BUFFER- eller TILBRINGERPUMPE
PH-01

	
	
	

	
	
	

	14)
	[image: image103.png]



	Drift pumpe
har innflytelse på fjernledningens driftsstatus

	15)
	[image: image104.png]



	Fylleprogram
har innflytelse på bufferens fylletilstand

	
	[image: image105.png]



	Tidsmålerprogram
har innflytelse på frigivelsen av fjernledningen

	
	[image: image106.png]



	Buffer nominell
har innflytelse på bufferens nominelle temperatur

	16)
	[image: image107.png]



	Buffer min
har innflytelse på bufferens minimale temperatur
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	tilbake til  KUNDENIVÅ

	se kapittel 6.2
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	INFOBOKS

	
	14) AUTO

fjernledningspumpen blir slått PÅ/AV avhengig av ordre og tidsmålerprogram;
AV

fjernledningspumpen er slått av;
VARIGHET

fjernledningspumpen går kontinuerlig;
15) Full

fjernledningsbufferen blir matet sålenge at bufferens nominelle temperatur er nådd på bufferføleren „OPPE (T3)“ og temperaturdifferansen til bufferføleren „NEDE (T2)“ bare er 10 °C;
Del

fjernledningsbufferen blir matet til bufferens nominelle temperatur på bufferføleren „OPPE (T3)“ blir nådd;
16) blir den innstilte temperaturen for „Buffer min“ underskredet, blir bufferen automatisk matet til temperaturen når „Buffer nominell“;


	6.3.5 PUMPE HP0     BUFFERPUMPE / Z-PUMPE / PUMPE
PH-01

	
	
	

	
	
	

	17)
	[image: image110.png]



	Drift pumpe
har innflytelse på driftsstatusen til matepumpen

	
	[image: image111.png]



	Kjele nominell
har innflytelse på kjelens nominelle temperatur    (manuell drift)

	18)
	[image: image112.png]



	Fylleprogram
har innflytelse på bufferens fylletilstand

	
	[image: image113.png]



	Tidsmålerprogram
har innflytelse på kjelens frigivelse

	
	[image: image114.png]



	Buffer nominell
har innflytelse på bufferens nominelle temperatur

	19)
	[image: image115.png]



	Buffer min
har innflytelse på bufferens minimale temperatur

	
	[image: image116.png]



	Buffermating min
har innflytelse på den aller minste buffermatingen   (bare med 5 føler-bufferstyring)

	20)
	[image: image117.png]



	Dellastgrense
har innflytelse på kjelens effekt   (bare med bufferstyring med 5 følere)
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	tilbake til  KUNDENIVÅ

	se kapittel 6.2
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	INFOBOKS

	
	17) AUTO

matepumpen blir automatisk slått PÅ/AV;
AV

matepumpen er slått av;
VARIGHET

matepumpen går kontinuerlig;
18) Full

bufferlageret blir matet til bufferens nominelle temperatur blir nådd på bufferføleren „OPPE (T3)“ og temperaturforskjellen til bufferføleren „NEDE  (T2)“ bare er 10 °C;
Del

bufferlageret blir matet til bufferens nominelle temperatur blir nådd på bufferføleren „OPPE (T3)“;
19) blir den innstilte temperaturen for „Buffer min“ underskredet, blir bufferen automatisk matet til temperaturen når „Buffer nominell“;
20) når bufferens dellastgrense er nådd, blir spredningen „RLM Delta T“ lineært redusert til „RLM Delta T min“;
på denne måten oppnås det en stigning i kjeletemperaturen og følgelig den ønskede reduksjonen av kjeleeffekten;


	6.3.6 KJELEKASKADE
PH-01

	
	
	

	
	
	

	21)
	[image: image120.png]



	Kjeleskifte
innstilling av løpetidsdifferansen for føringskjeleskiftet   (0h = intet kjeleskifte)

	22)
	[image: image121.png]



	Påslagningstid
Innstilling av tiden for den tidligste påslagningen av det neste kjeletrinnet

	22)
	[image: image122.png]



	Påslagningseffekt
Innstilling av kjeletrinnenes koblingseffekt for PÅ (INN) og AV (UT)

	23)
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	AT-frigivelse
Innstilling av kjelefrigivelsen etter utetemperatur
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	tilbake til  KUNDENIVÅ

	se kapittel 6.2
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	INFOBOKS

	
	21) Når kjelen som drives som føringskjele i kaskaden er gått de innstilte driftsstimene i parameteren Kjeleskift mer enn kjelen med de færreste driftstimene, blir „FØRING“ overført til denne, dvs. etter kjeleskiftet starter kjelen med de færreste driftstimene først;
22) Koble inn kjelen:
når tilkoblingstid 1 (30 minutter) er gått, og den første kjelen med effekten (100 %) innstilt i parameteren Tilkoblingseffekt P PÅ 1, blir kjele 2 tilkoblet;
Slå av kjelen igjen:
Når totaleffekten til begge kjeler ( = effekt kjele 1  +  effekt kjele 2) underskrider effekten innstilt i parameteren P AV 1 (80 %), blir kjele 2 slått av igjen;
23) Når den utetemperaturen som er innstilt for en bestemt kjele (AT-frigivelse) er overskredet, kan denne kjelen ikke lenger startes i kaskaden;


	6.3.7 SERVICENIVÅ     FAGPARTNER
PH-01
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	Tilbakestillingsdata

	se kapittel 6.2.7.1
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	Feilliste
Alle feilmeldinger blir lagret med dato og klokkeslett!
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	Testprogram
Alle anleggskomponenter kan underkastes en funksjonstest!
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	Idriftsettelse

	se kapittel 6.2.7.2

	24)
	[image: image130.png]



	Parameter HK 0-8 
(varmekrets / oppvarming av sementgulv)
	se kapittel 6.2.7.3

	24)
	[image: image131.png]



	Parameter varmtvann 0-2

	se kapittel 6.2.7.4

	24)
	[image: image132.png]



	Parameter tillegg WW 0-2
(tillegg varmtvann)
	se kapittel 6.2.7.4

	24)
	[image: image133.png]



	Parameter HP0
(Z-pumpe / bufferpumpe / pumpe)
	se kapittel 6.2.7.5

	24)
	[image: image134.png]



	Parameter FL 0-2
(fjernledning)
	se kapittel 6.2.7.6

	24)
	[image: image135.png]



	Parameter RLM
(returblander)
	se kapittel 6.2.7.7
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	anleggsinnstillinger

	se kapittel 6.2.7.8

	
	[image: image137.png]



	Parametermeny
Tilgang og endringer kun tillatt etter avtale med GUNTAMATIC!
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	tilbake til  KUNDENIVÅ

	se kapittel 6.2
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	INFOBOKS

	
	24) Antallet parametere som vises, er avhengig av anleggets konfigurasjon;


	6.3.7.1 TILBAKESTILLINGSDATA
BS-01
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	Laste kundens parametere
lagrede kundedata kan ved behov leses inn igjen
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	Lagre kundeparameter

	
	[image: image142.png]



	Last fabrikkparametere!
bare endrede eller nye parametre for en ny programvare blir lastet

	
	[image: image143.png]



	Tilbakestilling driftstimer
bare driftstimetelleren settes på 0

	
	[image: image144.png]



	Tilbakestilling servicetid
bare servicetidstelleren settes på 0

	
	[image: image145.png]



	Tilbakestyring
Forsiktig:   Fabrikkinnstillingen blir lastet!
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	Tilbakestille lambdakalib.
Tilbakestill etter hvert skifte av lambdasonde
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	tilbake til SERVICENIVÅ

	se kapittel 6.2.7

	
	
	


	6.3.7.2 IDRIFTSETTELSE
PH-01
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	Anlegg
( * = PC50 S)
	Valg:
	Powerchip / *  Powercorn
	[image: image149.png]
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	Type

	Valg:
	20-30 / 40-50 / 75 / 100 kW
	[image: image151.png]
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	Tømming

	Valg:
	RW
	[image: image153.png]
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	Tilbringertransportskrue

	Valg:
	Ja / Nei
	[image: image155.png]




	25)
	[image: image156.png]



	Kornkledning

	Valg:
	Ja / Nei
	[image: image157.png]




	26)
	[image: image158.png]



	Asketømming

	Valg:
	Ja / Nei
	[image: image159.png]




	
	[image: image160.png]



	Brennstoff
(* bare med kornkledning)
	Valg:
	Pellets / * Bygg / * Tritic. / Trefl. / * Bland.
	[image: image161.png]




	27)
	[image: image162.png]



	HKR 0-2 tilgjengelig
(varmekretsregulator)
	Valg:
	Nei / CAN-Bus / SY-Bus / Ja
	[image: image163.png]




	
	
	●
WW tilgjengelig 0-2
(varmtvannsbereder)
	Valg:
	Ja / Nei
	[image: image164.png]




	
	
	●
Drift HK 0-8
(varmekrets)
	Valg:
	Intet / pumpe / blander
	[image: image165.png]




	
	
	○
Turtemperatur 0-8 maks

	Valg:
	10 °C – 90 °C
	[image: image166.png]




	28)
	
	○
Varmekurve 0-8

	Valg:
	0,1 – 3,5
	[image: image167.png]




	29)
	
	○
Romapparat HK0-8

	Valg:
	Intet / RFF / RS-full / RS-HK / RS-HKR
	[image: image168.png]




	30)
	
	●
Drift fjernledning 0-2

	Valg:
	Intet / ZUP / PUP / LAP / ERW
	[image: image169.png]




	31)
	
	●
Kilde
(ved fjernledningsfunksjon LAP)
	Valg:
	Buffer 0 / buffer 1 / buffer 2 / buffer HP0
	[image: image170.png]




	32)
	
	●
Tillegg 0-2 

	Valg:
	Intet / WWP / eksternt
	[image: image171.png]




	33)
	[image: image172.png]



	Drift HP0

	Valg:
	Z-pumpe / bufferpumpe / pumpe
	[image: image173.png]




	34)
	[image: image174.png]



	Føler HP0

	Valg:
	Kjele / HKR0 / HKR1 / HKR2
	[image: image175.png]
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	Returblander

	Valg:
	Ja / Nei
	[image: image177.png]
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	Fylle skrutransportør

	Valg:
	OK / AV
	[image: image179.png]
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	Lagre kundeparameter

	Valg:
	Ja / Nei
	[image: image181.png]
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	tilbake til SERVICENIVÅ

	se kapittel 6.2.7
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	INFOBOKS

	
	25) innstillingen „Ja“ er bare tillatt hvis kornkledningen er montert i varmeveksleren;
26) Innstillingen „Ja“ er bare mulig hvis automatisk askesugesystem er montert;
27) Nei

det er ikke koblet til noen varmekretsregulering;
SY-Bus

innstillingen er riktig hvis den kjeleinterne reguleringen benyttes som varmekretsregulator 0;
CAN-Bus

innstillingen er riktig hvis et veggapparat benyttes som varmekretsregulator 0;
Ja

innstillingen er riktig hvis et veggapparat benyttes som varmekretsregulator 1 eller 2;
28) 0,5 – 0,7

er grunninnstilling for gulvvarme;
1,2 – 1,4

er grunninnstilling for varmelegeme;
29) Ingen

varmekretsen er ikke tilordnet et romapparat;
RFF

varmekretsen er tilordnet et analogt romapparat;
RS-full

et digitalt romapparat med innstillingsmuligheter for alle varmekretser er tilordnet varmekretsen;
RS-HK

et digitalt romapparat med innstillingsmuligheter bare for denne varmekretsen er tilordne varmekretsen;
RS-HKR

et digitalt romapparat med innstillingsmuligheter for hele varmekretsregulatoren er tilordnet varmekretsen;
30) ZUP, PUP, LAP

den riktige innstillingen, se skjema;
ERW

innstillingen er riktig, hvis en annen varmekretsregulator tilordnes en bestående fjernledning;
31) innstillingen fastsetter hvilket bufferlager energien for fjernledningen hentes fra;
32) Funksjonen Tillegg kan bare aktiveres på varmekretsregulatoren hvis HK0, 3 eller 6 drives uten blander;
WWP

det kan drives en ekstra varmtvannsbereder;
Ekstern

det kan kreves en ekstern brenner via kaskadefunksjonen;
33) Z-pumpe

innstilling for anlegg uten bufferlager med varmekretsregulator;
Bufferpumpe

innstilling for anlegg med bufferlager;
Pumpe

innstilling for anlegg uten bufferlager og uten varmekretsregulator;
34) Innstillingen slår fast på hvilken reguleringsenhet føleren til buffer HP0 er tilkoblet;


	6.3.7.3 PARAMETER HK 0-8     VARMEKRETS / OPPVARMING AV SEMENTGULV
BS-01
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	Drift HK

	Valg:
	Intet / pumpe / blander
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	Romapparat HK

	Valg:
	Intet / RFF / RS-full / RS-HK / RS-HKR
	[image: image187.png]
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	Blanderløpetid

	Valg:
	10 – 300 sekunder
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	Turtemperatur min

	Valg:
	10 °C – 90 °C
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	Turtemperatur maks

	Valg:
	10 °C – 90 °C
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	Kjeleoverhøyde

	Valg:
	0°C – 20°C
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	Varmekretspumpe Frigivelse Temperatur

	Valg:
	20°C – 100°C
	[image: image197.png]
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	Parallellforskyvning varmekurve

	Valg:
	-10°C – 30°C
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	Oppvarming av sementgulv

	Valg:
	Ja / Nei
	[image: image201.png]




	
	
	●
Fremløp stigning
(daglig fra programmets begynnelse)
	Valg:
	0°C – 10°C
	[image: image202.png]




	
	
	●
Fremløp stigning etter

	Valg:
	1 – 5 dager
	[image: image203.png]




	
	
	●
sementgulv fremløp min.

	Valg:
	10 °C – 30°C
	[image: image204.png]




	
	
	●
sementgulv fremløp maks.

	Valg:
	25°C – 60°C
	[image: image205.png]




	
	
	●
sementgulv holdetid
(fremløp maks.)
	Valg:
	0 – 20 dager
	[image: image206.png]




	
	
	●
Start sementgulvprogram

	Valg:
	Ja / Nei
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	tilbake til SERVICENIVÅ

	se kapittel 6.2.7
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	Innstilling av sementparametere må skje ett avtale med sementleggeren!
Overholdelsen av den forhåndsoppgitte nominelle temperaturen er i prinsippet ikke mulig i glidende drift, men bare ved bruk av automatiske blandere. Overholdelsen av de forhåndsoppgitte nominelle temperaturene kan ikke garanteres 100 % – det kan på grunn av div. sikkerhetskoblinger og spesielle kjelefunksjoner i unntakstilfeller opptre tydelige temperaturoverskridelser. Dersom dette skulle vise seg problematisk i form av byggmessige skader, så må oppvarmingen av sementgulvet gjøres manuelt.
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	6.3.7.4 PARAMETER VARMTVANN 0-2   eller   TILLEGG WW 0-2
PH-01
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	Varmtvann / tillegg WW forhånden

	Valg:
	Ja / Nei
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	Varmtvannshysterese

	Valg:
	1°C – 30°C
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	Varmtvannspumpe frigivelse

	Valg:
	20°C – 90 °C
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	Kjeleoverhøyde

	Valg:
	0°C – 20°C
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	6.3.7.5 PARAMETER HP0     BUFFERPUMPE / Z-PUMPE / PUMPE
PH-01
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	Drift HP0
(innstilling se skjema)
	Valg:
	Z-pumpe / bufferpumpe / pumpe
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	Frigivelse HP0
(pumpefrigivelse)
	Valg:
	65 °C – 80 °C
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	Buffer oppe lading PÅ
(underskridelse kjelebeg.)
	Valg:
	0°C – 20°C
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	Buffer oppe lading AV
(overhøyde kjelebeg.)
	Valg:
	0 °C – 20 °C
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	Buffer nede lading AV
(differanse buffernorm til T2)
	Valg:
	0 °C – -20 °C
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	Delta T fjernledning
(temperaturtap)
	Valg:
	0 °C – 50 °C
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	Differanse kjele-buffer nede

	Valg:
	0°C – 50°C
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	Føler HP0
(bufferføler tilkoblet på →)
	Valg:
	Kjele / HKR0 / HKR1 / HKR2
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	Tilleggsfølere
(5 bufferfølere)
	Valg:
	Ja / Nei
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	6.3.7.6 PARAMETER FL 0-2     FJERNLEDNING
PH-01
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	Drift fjernledning
(innstilling se skjema)
	Valg:
	Intet / ZUP / PUP / LAP / ERW
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	Frigivelse fjernledning
(pumpefrigivelse)
	Valg:
	40 °C / 65 °C – 80 °C
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	Buffer oppe lading PÅ
(underskridelse kjelebeg.)
	Valg:
	0°C – 20°C
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	Buffer oppe lading AV
(overhøyde kjelebeg.)
	Valg:
	0°C – 20°C
	[image: image246.png]




	
	[image: image247.png]



	Buffer nede lading AV
(differanse buffernorm til T2)
	Valg:
	0 °C – -20 °C
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	Kilde
(ved fjernledningsfunksjon LAP)
	Valg:
	Buffer 0 / buffer 1 / buffer 2 / buffer HP0
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	Delta T fjernledning
(temperaturtap)
	Valg:
	0°C – 50°C
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	Differanse kjele-buffer nede

	Valg:
	0°C – 50°C
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	6.3.7.7 PARAMETER RLM     RETURBLANDER
PH-01
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	Drift returblander

	Valg:
	AUTO
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	Returblander gangtid

	Valg:
	10 – 300 sekunder
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	Returtemperatur normal

	Valg:
	40 °C – 90 °C
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	35)
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	Returblander Delta T

	Valg:
	5 °C – 30 °C
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	36)
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	Returblander Delta T min

	Valg:
	5 °C – 30 °C
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	37)
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	Startavlastning

	Valg:
	Ja
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	INFOBOKS

	
	35) fastsetter den ønskede spredningen mellom kjeletemperatur og kjelereturtemperatur;
36) fastsetter den ønskede spredningen når dellastgrensen nås (bare med bufferstyring med 5 følere);
37) øker de nominelle returtemperaturen med den innstilte verdien (formål = å oppnå kjelens nominelle temperatur raskere);


	6.3.7.8 ANLEGGSINNSTILLINGER
PH-01
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	Anlegg
( * = PC50 S)
	Valg:
	Powerchip / *  Powercorn
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	Type
( * = PC50 S)
	Valg:
	20-30 / 40-50 / *  12-50 / 75 / 100 kW
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	Tømming

	Valg:
	RW
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	A1/G1 pellets / bygg / …   
(forhold A1 til G1)
	Valg:
	0,30  =  Pe / By / Tr  ---  0.80  =  Ha / Mi
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	Tilbringertransportskrue

	Valg:
	Ja / Nei
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	A2/G1 pellets / bygg / …   
(forhold A2 til A1)
	Valg:
	1,00  =  Pe / By / Tr / Ha / Mi
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	Kornkledning

	Valg:
	Ja / Nei
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	Askeutmating
(automatisk askesugesystem)
	Valg:
	Ja / Nei
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	Fyllingsgrad 1     (falltrinn / lagerrom)

	Valg:
	Nei   (funksjon ikke tilgjengelig)
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	Fyllingsgrad 2     (overføringsstasjon)

	Valg:
	Nei   (funksjon ikke tilgjengelig)
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	Ildtunge

	Valg:
	Ja
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	Kjelekaskade

	Valg:
	Nei / A / B / C / D
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	Ristdrivenhet

	Valg:
	ABM
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	Sugetrekk

	Valg:
	Takt
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	HKR 0-2

	Valg:
	Ja / Nei / CAN-Bus / SY-Bus
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	Ekstern føler
(nei = 0 °C utetemperatur)
	Valg:
	Ja
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	Lambdasonde

	Valg:
	NGK
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	Lambdaoppvarming

	Valg:
	AUTO
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	Kalibere lambdasonde

	Valg:
	PÅ / AV
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	Lambdasonde korrektur
(-10,0 mV = skalverdi)
	Valg:
	Korrektur maksimalt ± 6,0 mV
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	Lambdasonde karakteristikk
(tilpassing i bedriften)
	Valg:
	0,0 %
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	TK korr. 80°C

	Valg:
	80°C
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	38)
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	PC-overvåking

	Valg:
	Terminal / DAQ / GSM-modul
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	GSM oppkallingsnummer 1-3
(hvis GSM-modulen er aktivert)
	Valg:
	Legge inn telefonnumre
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	SD-logging
(før avslutning - parameterlagring)
	Valg:
	PÅ / AV
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	SD-data

	Valg:
	Oversikt
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	CID-data

	Valg:
	Produsentkode
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	Nettverk
(VISU over nettverk)
	Valg:
	Ja
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	DHCP
(VISU over nettverk)
	Valg:
	manuelt
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	IP-adresse
(VISU over nettverk)
	Valg:
	Legg inn IP-adresse for fritt nettverk
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	Menystruktur

	Valg:
	3.1
	[image: image331.png]




	
	[image: image332.png]



	Tid ABS-pumpe
(1x i uken)
	Valg:
	60 sekunder
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	39)
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	HKP tvangsinnkobling

	Valg:
	90°C
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	40)
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	Restvarme benyttelse

	Valg:
	70°C
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	41)
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	HKP frost TA
(aktiv i programmet „AV“)
	Valg:
	-3°C
	[image: image339.png]




	41)
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	HKP frost TV
(aktiv i programmet „AV“)
	Valg:
	3°C
	[image: image341.png]




	42)
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	TÜV-funksjon

	Valg:
	-
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	Feilmeldinger

	Valg:
	Ikke deaktiver
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	INFOBOKS

	
	38) Terminal

dataforespørsel via VISU;
DAQ

dataforespørsel via nettskriver (kan bare settes inn på fabrikksiden);
GSM-modul

info og styring via GSM-modul;
39) alle varmekretspumper PÅ, til temperaturen på kjelen eller bufferlageret faller under 90 °C;
40) Pumpe HP0 PÅ til kjeletemperaturen faller under 70 °C;
41) Faller utetemperaturen for parameteren HKP Frost TA under den innstilte verdien, slås alle varmekretspumper på;
Parameteren HKP Frost TV er den nominelle fremløpstemperaturen, når parameteren HKP Frost TA er aktiv (frostbeskyttelsesfunksjon);
Forsiktig:  Dersom det er feil på kjelen, kan det føre til at frostbeskyttelsesfunksjonen svikter!  →  Sørg for E-varmestav!
42) Kjeletemperaturen øker helt lenge til STB avbryter funksjonen


	7 KUNDEINNSTILLINGER
PH-01

	

	7.1 OPPVARMING     PÅSLAGNING / AVSLAGNING
PH-01
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	Trykk på PROGRAMVALG
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	▼
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	

	Program AV
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	Oppvarming og varmtvann slått av

	Program NORMAL

	[image: image351.png]



	Oppvarming og varmtvann slått på 

	Program VARMTVANN
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	bare varmtvann slått på

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	mer INFO om programvalg

	se kapittel 6.1
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	7.2 VARMETIDER     PROGRAMMERING
PH-01

	For hver varmekrets kan det per dag programmeres opptil tre „PÅ / AV“-koblingstider. Ved hjelp av blokkprogrammering kan alle dager i en uke programmeres samtidig.
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	1) trykk på KUNDENIVÅ
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	▼
	

	2) trykk på varmekretsknappen
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	▼
	

	3) trykk på knappen til tidsmålerprogrammet
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	▼
	

	· Programmering „PER DAG“
(trykk 1 x på ukedagen)
· Programmering „PER UKE“
(trykk 2 x på samme ukedag)
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	7.3 ROMTEMPERATUR     TILPASSE VARMEKURVE
PH-01

	Romtemperaturen kan tilpasses ved at varmekurven endres.
En høyere varmekurve gir en høyere romtemperatur.
Varmekurven må bare endres per dag og maksimalt i tiendedelsområdet.
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	1) Trykk på KUNDENIVÅ
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	▼
	

	2) trykk på varmekretsknappen
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	▼
	

	3) trykk på knappen for varmekurve
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	▼
	

	Fremløpstemperatur °C
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	Utetemperatur °C
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	7.4 TILPASS
VARMTVANNSTEMPERATUR     PH-01

	Varmtvannstemperaturen kan tilpasses ved å endre den nominelle temperaturen.
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	1) trykk på KUNDENIVÅ
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	▼
	

	2) trykk på varmtvannsknappen
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	▼
	

	3) trykk på knappen for nominell temperatur
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	▼
	

	· „ENDRE" med  [image: image371.png]


  eller  [image: image372.png]



· „LAGRE“ med   [image: image373.png]
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	7.5 BETJENE
ROMAPPARAT    BS-01

	Monteringssted
	Monter romapparatet på en innervegg i en høyde på ca. 1,5 m. Det mest hensiktsmessige rommet er der beboerne som oftest oppholder seg. I dette rommet må varmelegemene ikke være utstyrt med termostatventiler (åpne ventilene fullstendig).
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	Romapparatet må ikke være plassert i et område med sterkt solskinn eller i virkeområdet til en kakkelovn.

	Tilpasse romtemperatur
	Dreieknappen gjør det mulig å endre romtemperaturen. I regulatorens plussområde (+) kan romtemperaturen økes med opptil 3 °C, og i reguleringsområdet minus (-) reduseres med opptil 3 °C.

	
	[image: image377.jpg]



	Ved dreining i pluss (+) eller minus (-)-området blir den anviste romtemperaturen på menyen Detaljvisning forfalsket.
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	Redusere:
	Varmedrift AV
(Hvis utetemperaturen er høyere enn parameteren „Natt av AT“)
Varmedrift PÅ → på nominell temperatur natt
(når utetemperaturen er lavere enn parameteren „Natt av AT“)

	[image: image380.wmf]
	Normal:
	Varmedrift og redusert drift
(Etter tidene innstilt i tidsmålerprogrammet)

	[image: image381.wmf]
	Varme:
	Kontinuerlig varmedrift → på nominell temperatur dag
(oppvarming dag og natt uten redusert drift)

	
	

	
	

	
	


	8 DRIFT AV VARMEANLEGGET
BS-01

	Første idriftsettelse
	Første idriftsettelse og grunninnstilling av anlegget må utelukkende foretas av fagfolk fra GUNTAMATIC eller autoriserte partnere.

	Daglig drift
	Rengjør varmeanlegget nøye etter beskrivelsen i kapittelet „Rengjøring/stell“. Rengjøringsinnsatsen er sterkt avhengig av kvaliteten på brennstoffet, og kan muligens kreve større rengjøringsinnsats ved anvendelse av mindreverdig brennstoff.

	Slå av anlegget
	Avslagningen av varmeanlegget er bare nødvendig på slutten av varmesesongen, ved feil eller for å etterfylle brennstoff. Sett anlegget på programmet „AV“ og la det kjøle seg ned i ca. 120 min. Deretter kan du slå av anlegget.
Ved lengre bedriftspauser skiller du dessuten varmeanlegget fra strømforsyningen på nettbryteren for å unngå unødvendige skader fra lyn!

	Ny idriftsettelse
	Sørg for at de årlige kontrollene av regulerings- og sikkerhetsinnretningenes funksjonsdyktighet gjennomføres før de settes i drift igjen om høsten. Vi anbefaler at du inngår en vedlikeholdsavtale slik at anlegget arbeider sikkert og sparsomt.

	
	


	8.1 KONTROLLER AV VARMEANLEGGET 
PH-01

	Kontroller anleggets trykk
	Driftstrykket ligger normalt mellom 1 og 2,5 bar. For lite anleggstrykk kan føre til feilfunksjoner.
Fullstendig tømming hhv. fylling av anlegget, samt etterfylling av et anlegg fylt med forbehandlet vann, er en oppgave for en fagmann!
Etterfylling av oppvarmingsvann:
· Oppvarmingsvannet må være under 40 °C varmt;
· Etterfyll oppvarmingsvann langsomt til det nødvendige driftstrykket vises;
· Luft varmesystemet helt ut og kontroller anleggets trykk enda en gang – om nødvendig, etterfylles det oppvarmingsvann enda en gang

	Ekspansjonsfat
	Test lufttrykket i ekspansjonsfatet (ca. 1,5 bar)!
Tilkall installatøren ved behov!

	Overtrykksventil
	Test at sikkerhetsinnretningen fungerer riktig!
Tilkall installatøren ved behov!

	Ventilasjon av varmrom
	Kontroller at lufttilførselen har fri passasje.
Tilkall installatøren ved behov!

	Sikring av termisk forløp
	Test at sikkerhetsinnretningen fungerer riktig!
Tilkall installatøren ved behov!

	Doseringsinnretning
	Test at sikkerhetsinnretningen fungerer riktig!
Tilkall installatøren ved behov!

	Manuell slukkeinnretning
	Det kontrolleres at vannforsyningen hhv. lagerbeholderen for slukkevann og varselskiltet „Slukkeinnretning brennstofflager (HLE)“ er i forskriftsmessig stand.
Tilkall installatøren ved behov!

	
	


	8.2 BRENNSTOFF
PH-01

	

	8.2.1 TREFLIS
PH-01

	
	For å få en problemfri varmedrift med fyringen, må kvaliteten på brennstoffet stemme. Bare med høyverdig treflis kan det garanteres en pålitelig og feilfri drift av anlegget. Prisen bør alltid evalueres etter kvalitetskravene, og det rådes derfor innstendig til at det bare brukes god kvalitet.
Viktige kvalitetskriterier:
· Så liten støvandel som mulig;
· Maksimalt vanninnhold =  35 % (W35)
Vanninnhold over 35 % bare mer begrenset lagringsdyktig!
· ideelt vanninnhold =  opptil 20 %
· Tørkevarighet helst 0,5 – 1,5 år;

	Egenskaper
	varmeverdi furuflis  

	ca.   750 kWt / srm

	
	varmeverdi bøkflis  

	ca. 1050 kWt / srm

	
	vekt furuflis  

	ca. 180 kg / srm

	
	vekt bøkflis  

	ca. 270 kg / srm

	
	sintringsbegynnelse  

	ca. 1200°C

	
	Askeandel  

	ca. 1,0 %

	Kvalitetssikring
	Bare treflis etter EN 14961-4 kvalitetklasse
Bruk P16B (G30) eller P45A (G50)!
Brenning av P45A (G50) bare
ved førsteklasses fliskvalitet!

	
	

	
	Treflis P16B     (tidligere G30)

	
	Grovandel
→ maksimalt 20 %
	Tverrsnitt maks. 3 cm²
Lengde maks. 8,5 cm

	
	Hovedandel
→ 60 til 100 %
	Nominell lengde 30 mm
Tverrsnitt ml. 2,8 og 16 mm

	
	Finandel
→ maksimalt 20 %
	Tverrsnitt under 1 mm

	
	

	
	

	
	Treflis P45A     (tidligere G50)

	
	Grovandel
→ maksimalt 20 %
	Tverrsnitt maks. 5 cm²
Lengde maks. 12 cm

	
	Hovedandel
→ 60 til 100 %
	Nominell lengde 50 mm
Tverrsnitt ml. 5,6 og 31,5 mm

	
	Finandel
→ maksimalt 20 %
	Tverrsnitt under 1 mm

	
	


	8.2.2 PELLETS
BC-01
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	For å få en problemfri varmedrift med fyringen, må kvaliteten på brennstoffet stemme. Bare med høyverdige pellets kan det sikres en pålitelig og feilfri drift av anlegget. Prisen bør alltid evalueres etter kvalitetskravene, og det rådes derfor innstendig til bare å anvende kvalitetssikrede produkter.
Viktige kvalitetskriterier:
· fast;
· glatt overflate;
· få finfraksjoner;
· lite askeutvikling;
· høyere askesmeltepunkt;

	
	

	
	

	
	

	Egenskaper
	Brennverdi  

	ca. 4,9 kWt / kg

	
	løsvekt  

	ca. 650 kg / m³

	
	Lengde  

	5 – 30 mm

	
	Diameter  

	5 – 6 mm

	
	Vanninnhold  

	8 – 10 %

	
	sintringsbegynnelse  

	ca. 1200°C

	
	Askeandel  

	< 0,5 %

	Kvalitetssikring
	Bruk bare pellets etter ENplus kvalitetsklasse A1/A2!

	Lagring
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	Lagringen må skje tørt!
Kommer pellets i kontakt med vann eller fuktighet, svulmer de opp og faller fra hverandre!

	
	


	8.2.3 ENERGIKORN
PC-01

	
	For å få en problemfri varmedrift med fyringen, må kvaliteten på brennstoffet stemme. I prinsippet er alle fôrkornarter egnet. Best egnet til forbrenning er kornslag med skall og lite innhold av eggehvite/kvelstoff som for eksempel triticale. Da mykningspunktet til kornaske ligger på ca. 700 °C, anbefales det før brenningen å blande hvitkalkhydrat Ca(OH)2 (lesket kalk i pulverform) i kornet. Bruk en vektprosent på ca. 0,3–0,5 opptil en kjeleeffekt på 50 kW, og en vektprosent på 0,5–0,8 over 50 kW. På denne måten øker kalsiumandelen i brennstoffet, og askemykningspunktet (slaggdannelsen) blir høyere. Prisen bør alltid evalueres etter kvalitetskravene, og det rådes derfor innstendig til bare å bruke god kvalitet.
Viktige kvalitetskriterier:
· lite innhold av eggehvite;
· lite innhold av nitrogen;
· få finfraksjoner;
· få skall og agnandeler
· maksimalt 13 % restfuktighet

	
	

	
	

	
	

	Egenskaper
	Varmeverdi bygg  

	ca. 4,3 kWt / kg

	
	Varmeverdi triticale  

	ca. 4,5 kWt / kg

	
	Løsvekt bygg  

	ca. 650 kg / m³

	
	Løsvekt triticale  

	ca. 700 kg / m³

	
	Sintringsbegynnelse bygg  

	ca. 750 °C

	
	Sintringsbegynnelse triticale  

	ca. 720°C

	
	Askeandel bygg  

	1,5 – 2,5 %

	
	Askeandel triticale  

	1,5 – 2,0 %

	
	

	Lagring
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	Lagringen må skje tørt!
Energikorn er ikke lenger lagringsdyktig når restfuktigheten er over 13 %.

	
	


	8.2.4 SØLVGRESS
PH-01

	
	For å få en problemfri varmedrift med fyringen, må kvaliteten på brennstoffet stemme. Den tørkede stengelmassen må høstes med en hakkelsmaskin og finmales, den skal ved høstingen ha en vanninnhold på under 20 %. Da mykningspunktet til sølvgressaske ligger ved ca. 900 °C, anbefales det å blande hvitkalkhydrat Ca(OH)2  (lesket kalk i pulverform) inn i brennstoffet før forbrenningen. Bruk en vektprosent på ca. 0,3–0,5 opptil 50 kW kjeleytelse, og en vektprosent på 0,5–0,8 over 50 kW. På denne måten øker kalsiumandelen i brennstoffet, og askemykningspunktet (slaggdannelsen) blir høyere. Prisen bør alltid evalueres etter kvalitetskravene, og det rådes derfor innstendig til at det bare brukes god kvalitet.
Viktige kvalitetskriterier:
· tørr;
· ingen lange fibre;
· få finfraksjoner;

	
	

	
	

	
	

	egenskaper
	brennverdi  

	ca. 4,0 kWt / kg

	
	løsvekt  

	ca. 80 kg / Srm

	
	sintringsbegynnelse  

	ca. 900°C

	
	askeandel  

	ca. 1,5 – 5,0 %
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	Lagringen må skje tørt!
Dersom sølvgress lagres for fuktig, begynner det å råtne!

	
	


	8.3 FYLLE BRENNSTOFFLAGERET
PH-01

	Første fylling
	Lagerrommet må absolutt være tørt, da en ellers ikke kan regne med at brennstoffet er lagringsdyktig.
Ved den første fyllingen og etter hver fullstendig tømming av brennstofflagerrommet, må lagerrommet ikke fylles helt opp igjen. Brennstoffet fylles først bare maksimalt 50 cm i høyden i lagerrommet og fordeles jevnt over røreverket og svingarmene. Deretter brukes Fyll transportskruen på Kundemenyen til å la røreverket gå en kort stund, slik at svingarmene kan trekke seg inn under røreverkets dekkplate. Deretter kan lagerrommet fylles videre opp.
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	Brennstofflageret må under ingen omstendigheter fylles under varmedriften!
Minst 1 time før fyllingen må anlegget stilles på programmet „AV“!

	Etterfylle brennstoff
	Før fyllingen og særlig før ny oppfylling av lagerrommet må lagerrommets tilstand hhv. den resterende brennstoffmengden kontrolleres. Restbestander bør fra tid til annen brukes helt opp, hhv. støv eventuelt tømmes, slik at ikke gammelt brennstoff og støv hoper seg opp over mange år. Avslåtte mur- eller pussdeler samt fremmedlegemer av enhver art, kan forårsake feil og skader på anlegget.

	Dumpehøyde
	Treflis
 maks. 5,0 m

	
	Sølvgress
 maks. 5,0 m

	
	Pellets
 maks. 2,5 m

	
	Energikorn
 maks. 2,5 m
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	Ved mangel på bearbeidelse kan det komme til skader på røreverk og utmatingsenhet!
Alle garantikrav utløper!
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	Fare for skade fra roterende deler!
Gå bare inn i lagerrommet når anlegget er slått av! Slå alltid av strømtilførselen før du går inn!


	8.4 STILL INN FORBRENNINGSLUFT
PH-01
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	Etter hvert brennstoffskifte, eller også etter lengre driftspauser, må innstillingen av forbrenningsluften kontrolleres hhv. stilles inn på nytt i henhold til tabellen vedlagt nedenfor.
Innstillingsspaken befinner seg på kjelen til høyre nedenfor over høyre askeboks  (se figur).

	
	

	
	

	
	

	
	

	Powerchip 20/30
	
	Stilling
	CO2 ved 100 % effekt

	
	Treflis
	6/-7
	10 – 12 %

	
	Treflis > 25 % fuktighet
	7
	10 – 12 %

	
	Pellets
	6
	10 – 12 %

	
	Sølvgress
	6
	10 – 12 %

	
	Bygg
	8
	8 – 10%

	
	Triticale
	5
	8 – 10%

	
	
	
	Stang på boring 30

	
	
	
	

	
	
	Stilling
	CO2 ved 100 % effekt

	Powerchip 40/50
	Treflis
	6/-7
	10 – 12 %

	
	Treflis > 25 % fuktighet
	7
	10 – 12 %

	
	Pellets
	7
	10 – 12 %

	
	Sølvgress
	6
	10 – 12 %

	
	Bygg
	8
	8 – 10%

	
	Triticale
	5
	8 – 10%

	
	
	
	Stang på boring 40

	
	
	
	

	Powerchip 75/100
	
	Stilling
	CO2 ved 100 % effekt

	
	Treflis
	4
	10 – 12 %

	
	Treflis > 25 % fuktighet
	7
	10 – 12 %

	
	Pellets
	5
	10 – 12 %

	
	Sølvgress
	5
	10 – 12 %

	
	Bygg
	8
	8 – 10%

	
	Triticale
	7
	8 – 10%

	
	
	

	
	
	
	

	POWERCORN 50 Sonder
	
	Stilling
	CO2 ved 100 % effekt

	
	Treflis
	6/-7
	10 – 12 %

	
	Treflis > 25 % fuktighet
	7
	10 – 12 %

	
	Pellets
	6
	10 – 12 %

	
	Sølvgress
	6
	10 – 12 %

	
	Bygg
	8
	8 – 10%

	
	Triticale
	6
	8 – 10%

	
	
	
	Stang på boring 30

	
	
	
	


	8.5 TØMME ASKE
PH-01
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	Glør i asken kan føre til brann!
Asken fra kjelen må bare lagres på steder som ikke er brennbare!
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	Berøring av varme deler kan føre til brannsår på huden!
La kjelen kjøle seg ned minst 1/2 time før asken tømmes!

	
	Alt etter kvalitet og oppvarmet brennstoffmengde må askebeholderen tømmes tilsvarende ofte. Hvis kvaliteten på brennstoffet er mindreverdig, blir tømmingsintervallet kortere fordi støvandelen i brennstoffet er høyere. Den oppsamlede asken inneholder naturlig nok restene av brennstoffet i konsentrert form. Hvis du bare bruker ufarlige brennstoffer, utgjør restasken et høyverdig mineralstoffgjødsel.

	Tømme asken
	Still anlegget på „Program AV“ og la den kjøle seg ned i minst 1/2 time. Trekk så begge askebeholdere forover og tøm dem.
Forsiktig: Askebeholderne kan være varme!
Det kontrolleres at askebeholdernes tetninger er i forskriftsmessig stand. Skyv så begge askebeholdere inn igjen og lås dem.
Innstill anlegget igjen på det sist innstilte varmeprogrammet.

	
	Askevarsel / tilbakestilling
Dersom displayet viser askevarselet, må du tømme asken og tilbakestille parameteren „Aske tømt“. Gå frem som beskrevet i forrige punkt om „Tømme aske“. For å tilbakestille askevarselet i mellomtiden kan du skifte til „Kundemenyen“, velge parameteren „Aske tømt“ og bekrefte med „JA“ og „OK“ at du har tømt asken. Varigheten frem til askevarselet vises på skjermen er forhåndsinnstilt og kan tilpasses i parameteren „Askevarsel“.

	
	


	9 RENGJØRING / STELL
PH-01
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	Forsiktig! Fare for skader!
Av sikkerhetsgrunner må vedlikeholds- og rengjøringsarbeider bare gjennomføres når varmeanlegget er nedkjølt og skilt fra strømnettet!
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	Forsiktig! Livsfare!
Av sikkerhetsgrunner må vedlikeholds- og rengjøringsarbeider i brennstofflageret bare gjennomføres under tilsyn av en annen person som befinner seg utenfor lageret!

	Kjele
	Takket være det sinnrike rengjøringssystemet blir det løpende rengjøringsarbeidet redusert til et minimum. Bare asken må tømmes regelmessig.
Alt etter varmeanleggets kapasitetsutnyttelse og askeopphoping må det gjennomføres mellomrengjøringer og storrengjøringer, som beskrives nøyaktig på de neste sidene.
På de vanlige feietidspunktene må dessuten kjelens røkrør, røkgasskasse og varmeveksler befris for aske.
Ved usedvanlig sterk belastning av varmeanlegget kan det være nødvendig med en mer omfattende rengjøringsinnsats.

	Panel
	Dersom det opptrer forurensninger på deler av paneler, fjernes disse best med en myk, fuktig klut. Til vætingen må det likevel bare brukes milde, løsemiddelfrie rengjøringsmidler. Løsemidler som alkohol, lettbensin eller tynningsmiddel må under ingen omstendigheter benyttes, da disse kan angripe apparatets overflate.

	Brennstofflager
	Brennstofflageret og utmatingsskruen må minst hvert 3. år tømmes helt og støvsuges, slik at feil på utmatingssystemet fra støvavleiringer kan utelukkes.


	9.1 MELLOMRENGJØRING
PH-01
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	Forsiktig! Fare for skader!
Av sikkerhetsgrunner må vedlikeholds- og rengjøringsarbeider bare gjennomføres når varmeanlegget er nedkjølt og skilt fra nettet!

	INFO
	Mellomrengjøringer kan være nødvendige hver 2. til 3. uke, men må gjennomføres minst hvert halvår.

	
	Utfør følgende trinn etter hverandre:
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	1) Still anlegget på „Program AV“ og la det kjøle seg ned minst 1 time.
2) I fyrrommet renses asken fra trapperisten.
3) Start programmet „RISTRENGJØRING“ og la trapperisten (A) rengjøres i noen minutter. Deretter slås rengjøringsprogrammet av igjen.
Fare for skade fra bevegelige deler!
4) Ristenes luftspalter (D) rengjøres med en liten skrutrekker (E) for forbrenningsrester.
5) Kontroller og rengjør overluftåpningen (B).
(bare ved anlegg > 50 kW)
6) Kontroller at ildtungen (C) går lett.
(beveg den flere ganger opp og ned).
7) Tøm askeboksene til venstre (F) og høyre (G).
Brannfare på grunn av restglør!
8) Skru opp rengjøringsåpningen (H) og rengjør området under risten.
9) Deretter lukkes døren til fyrrommet, askeboksene (F og G), og rengjøringsåpningen (H) lukkes igjen.
10) På kundemenyen bekrefter du tømming av asken i parameteren „Aske tømt“ med „JA“ og „OK“.
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	11) 
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	12) 
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	13) 

	
	


	9.2 STORRENGJØRING
PH-01
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	Forsiktig! Fare for skader!
Av sikkerhetsgrunner må vedlikeholds- og rengjøringsarbeider bare gjennomføres når varmeanlegget er nedkjølt og skilt fra nettet!

	INFO
	Storrengjøringen gjennomføres hvert halvår, men minst hvert år. I tillegg gjennomføres punkt 1-10 i mellomrengjøringen på forhånd:

	
	Utfør følgende trinn etter hverandre:
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	14) Dekk til sugetrekkviften (I). Hev så panelet (J) og ta det av. Vingemutrene bakenfor skrus av, sugetrekkviften (K) tas av og vingehjulene kontrolleres for forurensninger. Hev RRK-reguleringsplaten (L) og ta den ut.
15) Ta ut sikringsstiften (M) til wirbulatorens låseplate og trekk så ut den nedre låseplaten (N). Når varmevekslerdekselet er åpnet, demonteres wirbulatorene oppover.
16) Rengjør varmevekslerrørene med rørbørste. Deretter rengjøres hele det øvre varmevekslerområdet (O).
17) Trekk røkgassføleren (P) ut av røkrøret, rengjør den og sett den tilbake på plass.
18) Kontroller at lambdasonden (Q) sitter som den skal. Om nødvendig må sonden demonteres, rengjøres med en myk pensel og støvsuges.
Ikke rengjør lambdasonden med trykkluft!
19) Monter de demonterte kjeledelene omhyggelig og pass på at alle rengjøringsåpningene er tette.
RENGJØRING PÅ SLUTTEN AV VARMEPERIODEN!
Hvis varmekjelen tas ut av drift over sommermånedene eller i lengre tid, må det foretas en storrengjøring. Deretter må alle metalliske deler i fyrrommet, varmeveksler og røkgasskasse sprayes med en oljeholdig konserveringsspray.
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	20) 
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	21) 
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	22) 

	
	
	

	
	
	


	10 FEILMELDINGER
PH-01

	

	
	Kategori
	Utløser
	Melding
	Quit.
	Årsaker

	F01
	Merknad
	Inngang TKS1 åpen
	Brennerdør eller askeskuffe åpen
(F01)
	automatisk
	Dørkontaktbryter defekt;
Døren til forbrenningskammeret åpen;
Askeskuff åpen;

	F03
	Feil
	CO2-kontroll i regulering
CO2 er etter „t ettertenn“ og „t sikk min“ mindre „CO2 sikk“
	Forbrenningsfeil
Brennstoff, rust, spjeld, kontroll
(F03)
	via tasten Quit.
	intet brennstoff;
Luftinnstilling gal;
Skorsteinstrekk gal;
Lambdasonde defekt;

	F04
	Feil
	Kjeletemperatur for høy
	Kjeletemperatur for høy! Test skorsteinstrekk og kjelefølere!
(F04)
	via tasten Quit.
	Kjelefunksjoner ikke OK;
Pumpefunksjonene ikke OK;
Kjeleføler defekt;

	F05
	Feil
	Røkgasføler > i "Regulering" > etter tid param. “X25" > RGT er + ½ KT er mindre param. "RGTk" zw.30-100 %
	Forbrenningsfeil
Brennstoff, rust, spjeld, kontroll
(F05)
	via tasten Quit.
	intet brennstoff;
gal luftinnstilling;
Skorsteinstrekk gal;
Røkgassføler defekt;

	F06
	Feil
	Ildtunge lenger enn parameter „T ovf“ til „PÅ“
	Fyrrom overfylling
Ildtunge kontroll
Askeskuff kontroll
(F06)
	via tasten Quit.
	Askeskuffe full;
Ildtunge klemmer;
Lambdasonde defekt;

	F07
	Feil
	i tidsvindu „t ettertenn“
hvis det foreligger enda en ettertenningbetingelse fra begynnelsen av reguleringen etter 2 ettertenninger
	tenning ikke mulig!
kontroller brennstoff
(F07)
	via tasten Quit.
	intet brennstoff;
Tenningsvifte defekt;
Luftinnstilling gal;

	F09
	Merknad
	Fyllingsnivå i lagerrommet underskredet
	Kontroller brennstofflageret!
(F09)
	automatisk
	føler for fyllingsnivå defekt;
ingen bro mellom tilkobling 28 og 30;

	F10
	Feil
	Brannvernluke!
åpner seg ikke i tiden „t luke“
	BSK åpner seg ikke!
Fallsjaktkontroll!
(F10)
	via tasten Quit.
	Brannvernluke defekt;
Fallsjakt tilstoppet;

	F11
	Feil
	ingen tilbakemelding fra hallføler A1 i tiden „t sikk A1“
	Rengjøringsmotor blokkert!
(F11)
	via tasten Quit.
	WT-rengjøring blokkert;
Rist blokkert;
Drivmotor defekt;

	F13
	Feil
	Overfyllingsdeksel lengre enn „t sikk“ på „AV“
	Utmating overfylt
Fallsjakt kontroll!
(F13)
	via tasten Quit.
	Fallsjakt overfylt;
BSK lukket;

	F15
	Feil
	Brannvernluke lukker seg ikke i tiden „t sikk“
Åpningsvinkel > 5 %
	BSK lukker seg ikke!
Fallsjaktkontroll!
(F15)
	via tasten Quit.
	Fallsjakt overfylt;
BSK-motor defekt;

	F16
	Feil
	STB falt
	Forsiktig overtemperatur STB falt
(F16)
	Trykk på STB
via tasten Quit.
	Kjelefunksjoner ikke OK;
Pumpefunksjonene ikke OK;
Kjeleføler defekt;
Kontroller sikringer;
STB defekt;

	F17
	Feil
	Maksimalantall for returløp ved G1 overstrøm overskredet
	Drivmotor G1 overstrøm
(F17)
	via tasten Quit.
	Stoker går tungt;
Fremmedlegeme i stoker;

	F18
	Feil
	Maksimalantall for returløp ved A1 overstrøm overskredet
	Drivmotor A1 overstrøm
(F18)
	via tasten Quit.
	Utmating går tungt;
Fremmedlegeme i utmatingen;

	F19
	Merknad
	Param. „O2-sonde korr.“ hhv. korrigert verdi over grensene til param. „mv oppe" hhv.  "mV nede"
	Lambdasondeverdi over grensene! Kontroller
(F19)
	via tasten Quit.
	Lambdasonde tilsmusset; 
Lambdasonde defekt;

	F20
	Feil
	TKS asketønne lengre enn 20 minutter på av
	Asketønne åpen
(F20)
	automatisk
	Asketønne åpen;

	F21
	Feil
	Varighet lambdastopp større „t stopp“
	Tidsoverskridelse i lambdastopp!
Test av lambdasonde!
(F21)
	via tasten Quit.
	Lambdasonde defekt;
Skorsteinstrekk gal;
RGT for lav;


	

	

	
	Kategori
	Utløser
	Melding
	Quit.
	Årsaker

	F23
	Varsel (feil)
	Aske ble ikke tømt
	Tøm askebeholder
(F23)
	via tasten Quit.
	Askebeholdere ikke tømt;
Askevarsel ikke tilbakestilt;

	F24
	Feil
	Stokertemperatur høyere enn „t stoker“
	Stokertemp. for høy
(F24)
	via tasten Quit.
	Brannvernluke utett;
Servicedeksel utett;

	F25
	Feil
	Asketønne full eller askeutmatingsmotor blokkert
	Askeutmating blokkert
(F25)
	via tasten Quit.
	Asketønne full;
Askekanal blokkert;
Askeskuff åpen;
Asketønne eller deksel ikke i posisjon eller ikke lukket;

	F26
	Feil
	Temperatur i asketønne høyere enn „T maks tønne“
	Overtemperatur i asketønnen!
(F26)
	via tasten Quit.
	Glør i asketønnen;
Sugesystem utett;

	F27
	Feil
	Overfyllingsdeksel tilbringertransportskrue lengre enn „t sikk“ på AV
	Tilbringertransportskrue overfylt!
(F27)
	via tasten Quit.
	Fallsjakt tilbringertransportskrue overfylt;

	F29
	Feil
	Maksimalantall for returløp ved A2 overstrøm overskredet
	Drivmotor A2 overstrøm
(F29)
	via tasten Quit.
	Utmating går tungt;
Fremmedlegeme i utmatingen;

	F30
	Feil
	Transportmodul drivmotor G1 ikke tilkoblet
	Transportmodul G1 ikke tilkoblet
(F30)
	via tasten Quit.
	-

	F31
	Feil
	Transportmodul drivmotor A1 ikke tilkoblet
	Transportmodul A1 ikke tilkoblet
(F31)
	via tasten Quit.
	-

	F32
	Feil
	Transportmodul drivmotor A2 ikke tilkoblet
	Transportmodul A1 ikke tilkoblet
(F32)
	via tasten Quit.
	-

	F33
	Feil
	G1 motorvern utløst
	Transportmodul motorvern G1 utløst
(F33)
	via tasten Quit.
	Getriebemotor überhitzt;
Blokkering;

	F34
	Feil
	A1 motorvern utløst
	Transportmodul motorvern A1 utløst
(F34)
	via tasten Quit.
	Drivmotor overopphetet;
Blokkering;

	F35
	Feil
	A2 motorvern utløst
	Transportmodul motorvern A2 utløst
(F35)
	via tasten Quit.
	Drivmotor overopphetet;
Blokkering;


	11 FEILFJERNING
PH-01

	
	

	Feil
	Årsak
	Fjerning

	Kjele ingen funksjon
	· Strømforsyning brutt
· Sikring defekt
	· Kontroller strømforsyning, nettkontakt og hovedbryter
· Kontroller sikringer i huset og på kjelen

	Røk siver ut i fyrrommet
	· Røkrør er utett
· Skorsteinstrekkregulator ugunstig montert
· Skorstein er ikke fri
· Skorstein yter intet løftetrykk
	· Fjern utettheter
· Avklares med skorsteinsbyggeren
· Kontroller skorsteinen

	Varmeeffekten er for liten
	· Kjelen er sterkt tilsmusset
· Varmesystem ikke justert
· Kjeleforrang er aktiv
· For lite løftetrykk i skorsteinen
	· Gjennomfør storrengjøring 
· Avstemm varmepumper
· Vent til kjelelastingen er avsluttet
· Øk løftetrykket i skorsteinen

	Forpufning
	· En forpufning er bare mulig ved overfylling av fyrrommet
	· Gjennomfør storrengjøring ev. spør en fagmann

	Dårlig effekttilpasning
	· Skortstein løftetrykk for høyt
· Sterke fluktuerende behov hos forbrukerne
	· Still løftetrykket i skorsteinen
· Grader forbrukere tidsmessig

	Forbrenningsfeil
	· Lambdasonde tilsmusset
· Lambdasonde løs
· Lambdasonde defekt
· Forbrenningsluftkanaler tilsmusset
	· Rengjør lambdasonde
· Trekk til lambdasonde
· Skift lambdasonde
· Rengjør forbrenningslufkanalene

	Overoppvarming / STB utløst
	· Den produserte varmen kan ikke føres bort – eventuelt er en varmepumpe falt ut
	· Varmebortføring med manuell innkobling av pumpene og åpning av blanderne må sikres
· årsaken må fastsettes
· Kontroller sikringene på kjelen

	Avgassvifte for støyende
	· Vifte er tilsmusset
· Vifte eller vinger er løse
· Stiv munning for skorsteinsrøkrør
· Viftelager defekt
	· Rengjør vifte
· Fjern årsaken
· Sett inn mansjett
· Be om en byttemotor

	Drivmotor for støyende
	· Støyoverføring
	· Still anlegget eventuelt på lyddemperføtter eller på gummiunderlag
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	Bare autoriserte fagfolk må gjennomføre reparasjonsarbeider!
Berøring av komponenter som står under spenning, er livsfarlig!
Også ved nettbryter „AV“ står noen av anleggets komponenter under spenning.
Ved reparasjonsarbeider må derfor ubetinget strømtilførselen til varmeanlegget brytes via „Nettbryteren“ eller en sikringsautomat!

	
	1) Still anlegget på programmet „AV“ og la det kjøle seg ned i minst 10 minutter.

	
	2) Nettbryteren settes på „0“, og nettpluggen skilles allpolet fra nettet på baksiden av kjelen.

	
	3) Avsikre og ta av styringsdekkplaten.

	
	4) Med koblingsplanen lokaliseres og skiftes den defekte sikringen.

	
	5) Trykk sikringsholderen inn med en middels stor skrutrekker 2-3 mm, drei den en halv omdreining mot venstre og  løsne sikringsholderen. Med dette blir sikringsholderen sammen med sikringen trykket ut noen millimeter.

	
	6) Den defekte sikringen tas ut og erstattes med en ny sikring.

	
	7) Sett inn sikringsholderen, trykk den 2-3 mm inn fest ved å dreie den en halv omdreining mot høyre igjen.
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	Anleggsoperatør:
	


	
	


	
	


	
	

	Anleggsmontør:
	


	
	


	
	


	
	

	Fyringsanlegg:
	


	Fabrikat:
	


	Type:
	


	Byggeår:
	


	Varmeeffekt:
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	Følgende kontroller på fyringsanlegget skal gjennomføres av anleggets operatør regelmessig under driftstiden:
	[image: image410.jpg]



	

	
	

	
	

	●  ukentlig
	En gang ukentlig skal hele fyringsanlegget, inklusive brennstofflageret, underkastes en visuell kontroll. Fastsatte mangler skal fjernes.

	●  månedlig
	Følgende kontroller skal føres inn i kontrollboken:

	· 
	· Røkgassveienes renhet
· Forskriftsmessig drift av reguleringen
· Feilmeldingens funksjon / varselinnretninger (en)
· Ordensmessig drift av sugetrekkventilatoren
· Fyringsrommets forskriftsmessige stand
· Den bærbare brannslukkerens innsatsberedskap
· Forskriftsmessige askelagring
· Fyrrom fritt for brennbare lagergjenstander
· Tak fritt for brennbare avleiringer
· Brannvernavskjerminger (brannverndører)

	●  Vedlikehold
	Varmeanlegget må vedlikeholdes og kontrolleres i henhold til de regionalt gyldige forskriftene. Det er anbefalelsesverdig å inngå en årlig vedlikeholdsavtale.


	År:


	Anleggsoperatør:


	Tilsynsmann:



	Månedlig
Kontroller
	Jan.
	Feb.
	Mars
	Apr.
	Mai
	Juni
	Juli
	Aug.
	Sep.
	Okt.
	Nov.
	Des.
	Merknad

	Styring
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Varselinnretning
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Brannslukker
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Brannvernavslutninger
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Askelagring
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Fyringsrom
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Røkgassveier
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Pipe rengjøring
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Lagerrom i fyrrommet
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Vifte
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Underskrift / bokstavsymbol
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	

	År:


	Anleggsoperatør:


	Tilsynsmann:



	Månedlig
Kontroller
	Jan.
	Feb.
	Mars
	Apr.
	Mai
	Juni
	Juli
	Aug.
	Sep.
	Okt.
	Nov.
	Des.
	Merknad

	Styring
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Varselinnretning
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Brannslukker
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Brannvernavslutninger
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Askelagring
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Fyringsrom
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Røkgassveier
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Pipe rengjøring
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Lagerrom i fyrrommet
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Vifte
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Underskrift / bokstavsymbol
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	

	År:


	Anleggsoperatør:


	Tilsynsmann:



	Månedlig
Kontroller
	Jan.
	Feb.
	Mars
	Apr.
	Mai
	Juni
	Juli
	Aug.
	Sep.
	Okt.
	Nov.
	Des.
	Merknad

	Styring
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Varselinnretning
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Brannslukker
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Brannvernavslutninger
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Askelagring
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Fyringsrom
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Røkgassveier
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Pipe rengjøring
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Lagerrom i fyrrommet
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Vifte
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Underskrift / bokstavsymbol
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	


	År:


	Anleggsoperatør:


	Tilsynsmann:



	Månedlig
Kontroller
	Jan.
	Feb.
	Mars
	Apr.
	Mai
	Juni
	Juli
	Aug.
	Sep.
	Okt.
	Nov.
	Des.
	Merknad

	Styring
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Varselinnretning
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Brannslukker
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Brannvernavslutninger
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Askelagring
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Fyringsrom
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Røkgassveier
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Pipe rengjøring
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Lagerrom i fyrrommet
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Vifte
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Underskrift / bokstavsymbol
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	

	År:


	Anleggsoperatør:


	Tilsynsmann:



	Månedlig
Kontroller
	Jan.
	Feb.
	Mars
	Apr.
	Mai
	Juni
	Juli
	Aug.
	Sep.
	Okt.
	Nov.
	Des.
	Merknad

	Styring
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Varselinnretning
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Brannslukker
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Brannvernavslutninger
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Askelagring
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Fyringsrom
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Røkgassveier
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Pipe rengjøring
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Lagerrom i fyrrommet
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Vifte
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Underskrift / bokstavsymbol
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	

	År:


	Anleggsoperatør:


	Tilsynsmann:



	Månedlig
Kontroller
	Jan.
	Feb.
	Mars
	Apr.
	Mai
	Juni
	Juli
	Aug.
	Sep.
	Okt.
	Nov.
	Des.
	Merknad

	Styring
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Varselinnretning
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Brannslukker
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Brannvernavslutninger
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Askelagring
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Fyringsrom
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Røkgassveier
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Pipe rengjøring
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Lagerrom i fyrrommet
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Vifte
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Underskrift / bokstavsymbol
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	


	År:


	Anleggsoperatør:


	Tilsynsmann:



	Månedlig
Kontroller
	Jan.
	Feb.
	Mars
	Apr.
	Mai
	Juni
	Juli
	Aug.
	Sep.
	Okt.
	Nov.
	Des.
	Merknad

	Styring
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Varselinnretning
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Brannslukker
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Brannvernavslutninger
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Askelagring
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Fyringsrom
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Røkgassveier
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Pipe rengjøring
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Lagerrom i fyrrommet
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Vifte
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Underskrift / bokstavsymbol
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	

	År:


	Anleggsoperatør:


	Tilsynsmann:



	Månedlig
Kontroller
	Jan.
	Feb.
	Mars
	Apr.
	Mai
	Juni
	Juli
	Aug.
	Sep.
	Okt.
	Nov.
	Des.
	Merknad

	Styring
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Varselinnretning
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Brannslukker
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Brannvernavslutninger
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Askelagring
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Fyringsrom
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Røkgassveier
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Pipe rengjøring
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Lagerrom i fyrrommet
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Vifte
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Underskrift / bokstavsymbol
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	

	År:


	Anleggsoperatør:


	Tilsynsmann:



	Månedlig
Kontroller
	Jan.
	Feb.
	Mars
	Apr.
	Mai
	Juni
	Juli
	Aug.
	Sep.
	Okt.
	Nov.
	Des.
	Merknad

	Styring
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Varselinnretning
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Brannslukker
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Brannvernavslutninger
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Askelagring
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Fyringsrom
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Røkgassveier
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Pipe rengjøring
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Lagerrom i fyrrommet
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Vifte
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Underskrift / bokstavsymbol
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Vær vennlig å kopiere ytterligere anleggskontrollboksider
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	Nr:
	Parameter
	Standard
	1. Endring
	2. Endring
	3. Endring

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	

	15 INNSTILLINGER VARMEKRETS
BS-01

	

	Varmekrets 0
	Varmekrets 1
	Varmekrets 2
	Varmtvann 0
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	Det tas forbehold om trykkfeil og tekniske endringer
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